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Ferdinand von Finkenfusel ist ziemlich klein 
für einen Ritter. So klein, dass er auf einer 

Ziege reiten muss. Doch als ein Riese 
das Land bedroht, kann er allen beweisen, 

dass geringe Größe gepaart mit einem 
klugen Kopf sogar von Vorteil sein kann.
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Ritter Winzig
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Ferdinand of Finkenfusel is pretty small 
for a knight. So small that he has to ride 
on a goat. But when a giant threatens 

his county, he proves all by himself that, 
combined with a smart mind, a small 

body can be an advantage.
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Der Graf und die Gräfin von Finkenfusel hatten sieben Söhne. Sechs 
von ihnen waren groß und kräftig. Der siebte Sohn aber war anders …
Sein Name war Ferdinand. Und Ferdinand war klein. Ziemlich klein. 
Wirklich sehr, sehr, sehr klein.

The Count and Countess of Finkenfusel had seven sons. 
Six of them were big and strong. But the seventh son was different…
His name was Ferdinand. And Ferdinand was small. Quite small. 
Actually very, very, very small.


